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Au cas où vous rencontrez des difficultés ou si vous avez des questions, adressez-vous à:
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N/Réf. : 

dossier : 

Check-list

Certification pour une société

Belgique

Pour l'enregistrement au Registre du Commerce ou au Registre Foncier, ce pouvoir doit être soussigné et certifié comme suit:

1.
Signature

Signature du document par le représentant (P.D.G., gérant etc.) de la société.

2.
 Certification

La signature doit être certifiée par

a) un notaire  ou

b) un consul allemand

selon l'exemple suivant:

Rep. No.            /

J'atteste par la suivante l'authenticité de la signature ci-dessus, apposée par devant moi de:

M. ..., 
avec son bureau à ..,

identifié par ,

agissant au nom et au compte de

... S.A.

ayant son siège social à ..,

R. C. de .., No. ...,

(adresse: ...)

en sa qualité de P.D.G.,

Ayant consulté le Registre du Commerce de .. (date de la consultation/de la certification, le ...),je constate que le soussigné a le pouvoir d'agir à titre individuel/commun pour ladite société.

...., le   

l’an mil neuf cent quatre-vingt-dix-neuf

......, notaire / consul

Naturellement, la certification notariée peut être effectuée aussi en langue allemande.

3.
Apostille

Une Apostille ou une légalisation n'est pas nécessaire, car il existe une convention bilatérale sur la reconnaissance des actes entre l'Allemagne et la Belgique.

4.
Preuve du pouvoir de représentation

Le pouvoir de représentation du soussigné est prouvé par un extrait certifié actuel du Registre du Commerce, un extrait du Moniteur Belge ou un extrait analytique du Moniteur Belge effectué par un notaire belge. L'extrait doit indiquer la date de son établissement. Dans la plupart des cas, le pouvoir de représentation d'une personne résulte directement des règlements du Code des Sociétés, valables pour la forme légale en question.

Au lieu d'un extrait certifié du Registre du Commerce ou du Moniteur Belge, également l'attestation notariée d'un pouvoir de représentation est valable selon le droit allemand (voir l'exemple ci-dessus No. 2). Cette attestation doit indiquer à quel jour le notaire a examiné le Registre du Commerce ou l'extrait certifié du Registre du Commerce ou le Moniteur Belge.

5.
Contrôle

Il est recommandé d'envoyer par télécopie les copies des documents après chaque démarche. Au cas où quelque chose ne correspondait pas aux exigences du droit allemand, une faute est facile à corriger sans envoyer plusieurs fois de documents aller-retour.

6.
Envoi, traduction

Les traductions nécessaires du français en allemand seront effectuées dans mon bureau. Vous êtes priés d'envoyer les documents complets à l'adresse indiquée ci-dessus.

Dr. Vossius
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